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Welcome to Balatonakali

The historic fishing village on the northern shore of Lake Balaton is still a village, which is much liked by the 
inhabitants of Akali and the neighbouring villages. Akali was first mentioned in a 1248 papal tithe report under 
the name Akalidörgicse Its territory belonged to the Székesfehérvár Custos, and it was inhabited by serfs.  The 
name of Akali might come from the word 'akol', which means sheepfold, and it shows that its inhabitants kept 
sheep. The fact that most of its territory later became the property of the Piarist Order (Hungarian Pious 
Educational Order) significantly affected the development of the village.
The reed-thatched historic buildings of Kossuth Street built in the 18th century still reflect the settlement's 
fishing village character. The Regional Museum, which preserves and displays characteristic artefacts, tools 
and the life of the village and its surroundings, can also be found in one of these buildings. It can be visited at 36 
Kossuth Street every day of the week during the summer season.
This year an open-air stage will be set up in Church Square, which opens from the atmospheric side street. This 
cosy part of the village provides a unique view of Lake Balaton to the visitors waiting for the show. Talking about 
our traditions, we should mention almond farming and wine making, both of which have an increasing role in 
our endeavour to build and show our new image through our programmes. 
Our „Blue Wave”titled  beach offers beach library, sport-and children animation and programs for the visitors.
The cycle track around Lake Balaton links our village to the increasingly popular cyclist movement. This cycle 
track provides a fast and easy way to roam the surroundings. When you are visiting, please remember to take 5 
Akali almonds, which symbolize health, happiness, welfare, fertility and long life, that we garantuee during your 
visitation to our village.

Üdvözöljük Balatonakaliban
mandula, jó bor, vendégszeretet.

A régi halászfalu a Balaton északi partján ma is a falu, és a „környék” horgászainak kedvelt helye. Akalit 1248-
ban említik először egy pápai tizedszedő jegyzékében, Akalidörgicse néven. Hosszú időn át területe a 
székesfehérvári őrkanonokság birtoka és udvari szolganépek lakják. Akali neve az akol szóból származhat, 
amely a lakóinak juh tartására utal. Későbbi fejlődésében meghatározó szerepe volt, hogy területének nagy 
része a Piarista Rend tulajdonába került. 
Halászfalu jellegét még magán viseli a Kossuth utca 1700-as években épült, nádtetős műemlék épületeinek 
sora. Ilyen épületben található a Térségi Muzeális Gyűjtemény, amely a falu és környéke jellegzetes emlékeit, 
eszközeit és életét mutatja be; megtekinthető a Kossuth u. 36-ban a nyári szezonban a hét minden napján. 
A hangulatos, műemlék utcából nyíló templomtéren található a szabadtéri színpad, amely egyedülálló balatoni 
panorámát adó, meghitt szeglete településünknek.  
Kék Hullám minősítésű strandunk strandkönyvtárral, sport- és gyermek animációval, programokkal várja 
Vendégeit.
A Balaton körüli kerékpárút településünket is bekapcsolja az egyre népszerűbb kerékpáros mozgalomba, 
mellyel a környék könnyűszerrel, gyorsan bejárható. 
Ne feledje, ha nálunk jár, az akali mandulát! Vigyen magával öt szemet, amely jelképezi az egészséget, 
boldogságot, jólétet, termékenységet és hosszú életet, melyet településünkön járva, nálunk feltöltődve, 
garantálhatunk.

BalatonakaliBalatonakali4
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Július 7.

Július 11.

Július 19.

Július 25.

Július 31.

Augusztus 1- augusztus 8.

Augusztus 15.

Augusztus 20. 

Augusztus 20-27.

Augusztus 21.

Augusztus 22.

 
Megemlékezés az Ősök Parkjában.

 
BringAkali Nap

 
Bolhapiac a Műv. Háznál, Halsütő nap a 
Kikötő Étteremnél

 
21,00 Sztárvendég a strandszínpadon: Wolf 
Kati.

 
21,00 Csavard fel a szőnyeget! c. musical a 
szabadtéri színpadon (Pannon Várszínház) 

 
Gitárkoncert sorozat a település 
templomaiban

IRIGY HÓNALJMIRIGY nagykoncert a 
szabadtéri színpadon.

18,00 Ünnepi programok (Polgármesteri 
Hivatal), este tűzgyújtás a strandon, zenél a 
Brassdance.

II. Gasztronómiai Hét 
Naponként más-más étteremben kínálják az 
üzletek arculatokra jellemző menüiket 950.- 
Ft-ért.

 
20,00 órától Rulett strandbuli

Szezonzáró főzőversennyel, operettel, 
programokkal a Művelődési Ház udvarán
A programváltoztatás joga fenntartva!

Jegyárak, információk , 
facebook: Balatonakali Fesztivál 

www.balatonakali.hu

mandula, jó bor, vendégszeretet.

Június 13.

Június 20-július 4.

Június 20.

Június 27.

Július 1

Július 3.

Július 4.

Július 4-11. 

 
MOZIÜNNEP- ünnepélyes kertmozi avatás-
nyitás és visszaemlékezés a 60 éve indult 
akali mozizásra

  I. Gasztronómiai napok
Naponként más-más étteremben kínálják 
az üzletek arculatokra jellemző menüiket 
950.- Ft-ért

Szent Iván Ünnep
Kenyérsütés a Művelődési Ház 
kemencéjében, kora estétől: mese, Tüzes 
Borok bemutatója, néptánc. Este: Tűzkerék 
görgetés a településen, zárás: strand-
tűzgyújtás

 
Szezonnyitó, vásár
Egész napos programok: Az első hajó 
fogadása, fúvós séta a strandra: játszóház, 
mesejáték, Erős Ember Verseny. Fék 
Üzletháznál: Vidék Minősége vásár.

-től
a strandon könyvtár, gyermek animáció, 
Mozdulj Balaton! sportprogramok.

 
18,00 Kiállítás megnyitók a templomtéren.
(Bóna Jenő festőművész, Fürdőtörténeti 
kiállítás egész nyáron megtekinthetők

 
Főzőverseny, hagyományőrző programokkal 
a Művelődési Ház udvarán.

18,30 ALMA koncert a szabadtéri 
színpadon

Hetedhét Mesefesztivál 
meseelőadások, játszóházak, rajzverseny, 
origami és vasútmodell kiállítás.

)

 Július 4.



Történelmi Szőlőhegyek Borút EgyesületTörténelmi Szőlőhegyek Borút Egyesület6
Történelmi Szőlőhegyek Borút Egyesület  Balatonakali település határában járva – Fenyehegyen és Les-hegyen – csodálatos 
XVIII.-XIX. században épült borospincéket találunk,melyek magukon viselik a Balaton-felvidék népi építészetének 
stílusjegyeit. Szerencsére a pincék tulajdonosai többnyire eredeti  szépségükben őrizték meg az épületeket az utókornak.
A 2010. évben megalakult Balatonakali Történelmi Szőlőhegyek Borút Egyesület fő célkitűzése a természeti és épített örökség 
megóvása, az évszázados szőlő-borkultúra fenntartása és fejlesztése. Törekvésünk, hogy minden érdeklődő számára – 
legyen az bel-vagy külföldi turista, üdülővendég – ezeket a nemegyszer műemlékvédelem alatt álló épületeket látogathatóvá 
tegyük. A borút egyesület több állomáshelyén bortermeléssel is foglalkoznak, így a résztvevők megismerhetik a helyi 
szőlőfajtákat is. Az Olaszrizling, a Szürkebarát, a Muskotály, a Kékfrankos és a Merlot mellett olyan borkülönlegesség is 
megismerhető,mint a Barátcsuha, mely egy helyi őshonos szőlőfajta. A finom borokhoz helyben készült hideg ételeket 
(pogácsa, szalonna, kolbász, sonka) vagy éppen bográcsban főtt ételeket (gulyásleves, pörkölt) is fogyaszthat a borturista.
A Balaton-felvidéki tájnak a szőlő mellett másik jellegzetes növénye a mandula. Páratlan látványt nyújt a március hónapban 
virágba boruló mandulafák látványa. Ezért is választottuk az „Akali bor napjának” a mandulavirágzás idejét. Ekkor a pincék 
nyitva tartanak, és a gazdák ott várják a bor iránt érdeklődő turistákat.
Nyári szezonnyitó rendezvényünk az „Akali fröccsfesztivál”, mely egy gasztronómiai attrakcióval egybekötve igazi 
turistacsalogató programot jelent június végén.
A borút állomáshelyei – a történelmi pinceépületek – felkereshetők gyalogosan, kerékpárral, személygépkocsival egyaránt. 
Igény esetén kisebb csoportoknak mikrobusszal vagy lovaskocsival is megszervezzük a személyszállítást a pincékhez.
Jöjjön el Ön is, legyen a vendégünk egy pohár borra, és csodáljuk meg együtt az évszázados pinceépületeket, a festői 
balatonakali szőlőhegyen az év minden szakában!

Borbaráti üdvözlettel Nagy Imre elnök

Am Rande des Ortes Balatonakali befinden sich – auf dem Berg Fenye und dem Berg Les – herrliche Weinkeller, die im 18-19. 
Jahrhundert gebaut wurden und die Stilmerkmale der Volksarchitektur des Balaton-Oberlandes („Balaton-felvidék”) tragen. 
Zum Glück haben die Eigentümer der Keller die Gebäude der Nachwelt zumeist in ihrer ursprünglichen Schönheit erhalten.
Die Hauptzielsetzung des im Jahre 2010 gegründeten Weinstrassen-vereins der historischen Weinberge von Balatonakali 
besteht im Schutz des Natur- und Bauerbes sowie der Erhaltung und der Pflege der jahrhun-dertealten Anbau- und Weinkultur.
Wir bemühen uns, allen Interessenten – ob es sich nun um in- oder ausländische Touristen und Feriengäste handelt – diese 
häufig unter Denkmalsschutz stehenden Gebäude zugänglich zu machen.
Der Weinstrassenverein ist an mehreren Stellen auch im Weinbau tätig, so können die Teilnehmer auch die örtlichen 
Weinsorten kennen lernen. Außer dem Welschriesling, dem Grauen Mönch, dem Muskateller, dem Blaufränkischen und dem 
Merlot kann man auch Weinspezialitäten wie die Mönchskutte, die eine alte einheimische Weinsorte ist, kennen lernen. Zu den 
köstlichen Weinen kann der Weintourist selbst hergestellte kalte Speisen (Pogatschen, Speck, Knackwurst, Schinken) oder 
auch im Kessel zubereitete Speisen (Gulaschsuppe, Gulasch) verzehren.
Weitere charakteristische Gewächse der Landschaft des Balaton-Oberlandes sind außer den Weinstöcken die 
Mandelbäume. Ein Erlebnis sondergleichen bietet im Monat März der Anblick der mit Blüten übersäten Mandelbäume. Auch 
deshalb haben wir als „Tag des Alkalier Weins” die Zeit der Mandelblüte gewählt.
Dann haben die Weinkeller geöffnet und die Besitzer erwarten in ihren Kellern die Touristen, die sich für die Weine 
interessieren. Die Stationen der Weinstrasse – die historischen Kellerbauten – können zu Fuß, mit dem Fahrrad und auch dem 
PKW besucht werden. Wenn Bedarf besteht, organisieren wir für kleinere Gruppen auch die Beförderung zu den Weinkellern 
mit dem Mikrobus oder dem Pferdegespann. Wir erwarten auch Sie, seien Sie unser Gast zu einem Glas Wein und wir 
bewundern gemeinsam die jahrhundertealten Kellergebäude in den malerisch schönen Weinbergen von Balatonakali zu allen 
Jahreszeiten!

Mit weinfreundlichen Grüssen: Imre Nagy Vorsitzender „ Pince Galéria 1830"

8243 Kisleshegy, Balatonakali
Tel.: +36 20 26 70 225

E-mail: lunczeraniko@gmail.com
Kapcsolat: Lunczer Anikó

Műemlékvédett pince, 150 éves prés, szabadtűzhely 
eredeti állapotban.A mélypincében a tulajdonos 

képzőművész házaspár kiállítását tekinthetik meg.
Festmények és grafikák az ódon falak között, 

csodálatos balatoni panoráma, levendulaterasz 
várja a telefonon előre bejelentkező vendégeket.
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Kapcsolat: Németh Miklós Tel.: +36 70/296-4450
E-mail: nemethmiklos1978@gmail.com

Mûemlékvédett pince, régi eszközök,
szerszámok bemutatása.

Borkóstoló: Olasz rizling, Kékfrankos fajtákból
Befogadóképesség: 5-10 fõ

8242 Örvényes, Új u. 13.

Fürtös Pince 1821

Levendulaterasz

8243 Kisleshegy, Balatonakali
Telefon: +36/30-7147789

katalin.matok@freemail.hu, www.levendulaterapia.com
Kapcsolat: Matókné Peák Katalin

Nyitva tartás: szép időben, bejelentkezésre
Olasz, angol, orosz, német nyelvismeret

Túrapihenő a Levendulateraszon, piknik,fényképezés,
 játék (lábtengó pálya). Levendulaaratás, csokorkötözés, 

levendulás ajándékok, szüreti részvétel, gulyás.

FÜLEI PINCE

8243 Fenye-hegy 64, Balatonakali
Tel.: +36 20 9260 783

E-mail: zoltan.fulei@hortiservice.hu 
Nyitva tartás: előzetes időpont egyeztetés alapján

Kapcsolat: Fülei Zoltán
Szolgáltatások:  BIO Oaszrizling borkóstolás, 

az 1889-ben épült pince története 
a filoxéravésztől napjainkig
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Borértékesítés. Egyéni és csoportos borkóstolás, előzetes megrendelés alapján hidegtál.
Egész évben nyitva! Várjuk szeretettel!

Weinverkauf. Individuelle Weinkostprobe und Weinkostprobe für Gruppen Kalte Platte aufgrund
vorläufiger Bestellung Ganzjährig geöffnet! Herzlich willkommen!

Borértékesítés. Egyéni és csoportos borkóstolás, előzetes megrendelés alapján hidegtál.
Egész évben nyitva! Várjuk szeretettel!

Weinverkauf. Individuelle Weinkostprobe und Weinkostprobe für Gruppen Kalte Platte aufgrund
vorläufiger Bestellung Ganzjährig geöffnet! Herzlich willkommen!

Jöjjön velünk!

VITORLÁZNA A
  BALATONON?
VITORLÁZNA A

  BALATONON?

Jöjjön velünk!
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Nyaralótulajdonosok

 részére idénybérlet 

arcképes igazolvánnyal

Felnőtt: 4.000.- Ft, 

gyermek 4-14 éves korig: 2.700.- Ft, 

diák és nyugdíjas: 3.300.- Ft.

A napijegy többszöri 

belépésre jogosít!

Balatonakali StrandBalatonakali Strand
Kék Hullám Zászlóval minősített strandKék Hullám Zászlóval minősített strand

Belépőjegy                   Napi                        Heti
Eintrittkarte             Tagekarte           Wochenkarte
Felnőtt                        500.- Ft                 2.500.- Ft
Erwachsene 
Diák/Nyugdíjas           370.-Ft                  2.000.- Ft
Student/Senior 
Gyermek 4-14-ig         300.- Ft                 1.500.- Ft
Kinder von 4 bis 14

Tihanyi Közös Önkormányzati Hivatal Balatonakali Kirendeltsége

Tihanyi Gemeinsame Kommunale Ast
8243 Balatonakali, Kossuth L. u. 45.

Tel./fax: 06-87 444-255, 06-87 544-047, 06-87 544-048
Polgármester/Bürgermeister/Mayor Koncz Imre 87/444-527
Kirendeltség vezető/Niederlassungsleiter Dr. Szabó Sándor

Tulman Renáta
87/544-005

Költségvetés/Budget/Estimates 87/544-047
Igazgatás/Verwaltung/Management Sokhegyi Ágota 87/444-255
Adóügy/Steuern und Abgaben/Taxation Szabóné Rummel Erika 87/544-048
Pénzügy, pénztár/finanzieren Teszéri Beáta 87/544-047
Műszaki előadó /Technischer Referent/
Technical executive B.füred Polg.Hív              Szilágyi Réka 87/581-240
Főépítész/Baumeister Kéri Katalin                         87/444-255
Programkoordinátor/Program Coordinator Ihász Csilla 87/444-255
Polgárőrség/Börgerwache/Civil guard Slemmer István 06-30 621-2378

Ügyfélfogadás/Bürostunden/Office hours:

Hétfő/Montag/Monday: 800-1500

Szerda/Mittwoch/Wednesday: 800-1500

Péntek/Freitag/Friday: 800-1200

Nyitva: május 29-június 13-ig.  8,00-18,00

Június 14 - augusztus 23-ig 8,00-19,00

augusztus 24 - augusztus 30-ig 8,00-18,00 óráig  

17 órától 50% kedvezmény  a napi belépő árából.

A kempingek vendégei kártya felmutatásásval ingyen beléphetnek!

A csúszda (korlátlan) napi használata 600.- Ft/ fő.

Nyitva: május 29-június 13-ig.  8,00-18,00

Június 14 - augusztus 23-ig 8,00-19,00

augusztus 24 - augusztus 30-ig 8,00-18,00 óráig  

17 órától 50% kedvezmény  a napi belépő árából.

A kempingek vendégei kártya felmutatásásval ingyen beléphetnek!

A csúszda (korlátlan) napi használata 600.- Ft/ fő.
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Közérdekű telefonszámok:
Telefonnummern

von öffentilchem Interesse

Rendőrség Polizei 107, 112
Mentők Unfallstation 104, 112
Tűzoltók Feuerwehr 105, 112

Kórház Krankenhaus 88/556-000

Orvosi ügyelet
arztlicher Nachdients 87/580-888

Vizirendőrség Wasserpolizei 87/342-680

EON hibabejelentő:                           80/533-533

DRV hibabejelentő:                          40/240-240

Tourinform Balatonfüred:                  87/580-480

Autóbusz: 87/342-905

Balatonfüredi Vasút        Eisenbahn

Balatonfüred Hulladékgazdálkodási 
Nonprofit Kft. 87/342-633

Földhivatal                                  87/581-190

Gáz (EON) hibabejelentő:                 40/200-752
gazinfo@eon.hu

Balatoni hajózás:
Balatonakali: 87/444-540
Fövenyes:               87/449-516

Állatorvos  - Tierarzt
Dr. Vissi Gabriella

Zánka, Iskola u. 1.
Tel : 06-20-379-6868

Dr. Barátossi György
Zánka, Iskola u. 1.

Tel : 06-20-379-6868

Dr. Payer Egon
Balatonfüred, Galamb u. 13.

Tel : 87/341-879

Rendõrség /Polizei/ Police

Dávid Lajos fõtörzszász. Tel.:06 30 630-8107
Fogadóóra: minden hónap 3. szerda. 900-950

Balatonakali, Vasút tér 3.

Megbízottak - Bediensteten:

B.akali B.udvari
Hétfõ - Mon.: 1200 - 1300 1030 - 1130

Kedd - Tue.: 0800 - 1000 1030 - 1100

Szerda - Mi.: 1700 - 1800 1300 - 1400

Csüt. - Do.: 0800 - 1000

Péntek - Fr.: 1200 - 1300 1030 - 1130

Ügyelet hétköznap Du. 1600-tól másnap
reggel 800 -ig, hétvégén szombat reggel

800 -tól hétfõ reggel 800-ig
Balatonfüred rendelõintézet

Csárda u. 1. Tel.: 87/580-886

Orvosi rendelõ - Arztpraxis
8242 Balatonakali, Révész u. 1.

Dr. Balla György  háziorvos
Tel.: 06-87 444-086

Rendelési idõ - Sprechstunde:

Rendelési idõ - Sprechstunde:
B.akali Pécsely

Hétfõ - Mon.: 0800 - 1130 1300 - 1800

Kedd - Tue.: 1300 - 1800

Szerda - Mi.: 1300 - 1800 0900 - 1130

Csüt. - Do.: 0800 - 1130

Ügyelet: Veszprémi rendelõintézet

Dr. Hargitai Zsolt fogorvos
Tel.: 06-87 444-086

Gelencsér Péter: 06-30-650-7169
Belák József: 06-30-600-4622

Stumpf József: 06-30-600-4621
POLGÁRŐRSÉG: 

Slemmer István 06-30-621-23-78.

87/343 - 652

Gyógyszertár nyitva tartási ideje: 
     Hétfő: 12-20, 
     kedd : 8-12,18-20, 
     szerda: 16-20, 
     csütörtök: 8-12,18-20, 
     péntek: 10-14, 18-20, 
     szombat: 9-12, 18-20-óráig.
Telefon: Marina Fiókgyógyszertár
Balatonakali, Révész utca 01. 
(nyitvatartási időben) 87/544-009
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Balatonakali
Közintézmények, látnivalók:
1. Tihany Közös Önkormányzati Hivatal Balatonakali Kirendeltsége, Kossuth u. 45., 87-444-255. 
    hivatal@balatonakali.hu Községi Könyvtár-Művelődésszervezés 
    e-mail:konyvtar@balatonakali.hu, program@balatonakali.hu
2. Rendőrség, Vasút tér 3. 06-30-630-8107, 112.
3. Orvosi- Fogorvosi rendelő, Védőnői Szolgálat, Révész u. 1. 87-444-086, ügyelet: 87-580-886
5. Posta, Kossuth u. 31., 444-260,444-382
6. Óvoda, Hóvirág u. 21. 444-207, ovi@balatonakali.hu
7. Római katolikus templom
8. Evangélikus templom
9. Térségi Múzeális Gyűjtemény és Szálláshely, Kossuth L. u. 36., 06-20-237-8841
10. Művelődési Ház, Petőfi u. 2.,87-444-255.
11. Vasútállomás
12. Marina Fiókgyógyszertár, Révész u. 1.,87-544-009.
13. Szabadtéri színpad, kiállítóterem, Vasút tér 4. 87-444-255.
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Herzlich willkommen in Vászoly! 

Der kleine Ort mit kaum 260 Einwohnern hat alle landschaftlichen und architektonische Merkmale 
des zauberhaften Balaton Oberlandes. Von Balatonfüred 15, von Tihany 10, von Balatonudvari 5 
km entfernt, liegt er am Ende eines engen Tales. Vor dem Ort führt ein schöner, 5 km langer Weg 
durch geschützten Buchenwald und sonnenüberfluteten Weingärten zum Balaton (Plattensee).
Den Namen hat er wahrscheinlich nach dem Herzog Vazul aus dem Königshaus der Árpáden 
erhalten. 
Nach der Vernichtung durch die Türken wurde Vászoly 1689 vor allem mit ungarischen 
Weinbauern aus der Umgebung neu besiedelt. Die Kirchenruinen aus der Árpáden- Zeit sind 
heute noch neben dem Friedhof zu sehen. 
Die römisch-katholische Kirche des Ortes wurde1803 im klassizistischen Stil erbaut. Die „Stiftung 
für die Erhaltung von Vászoly“ arrangiert unter dem Titel „ Vászolyer Sommer“ - in diesem Jahr 
schon 22. mal -  von Jahr zu Jahr niveauvolle kulturelle Veranstaltungen. In der Galerie Vászoly 
werden Ausstellungen der bildenden Kunst gezeigt, in der Kirche, auf dem Hof des 
Gemeindehauses und auf der idyllisch liegenden kleinen Wasserbühne werden Theater- und 
Musikaufführungen dem Publikum angeboten.

Köszöntjük Vászolyon!

Az alig 260 lakost számláló, a Balaton-felvidéki táj, hangulat és építészet minden jellegzetességét 
felmutató község, Balatonfüredtől 15, Aszófőtől 10, Balatonudvaritól 5 kilométerre fekszik. A 
település szűk völgy legmélyén bújik meg, neve valószínűleg Vazul Árpád-házi herceg nevéből 
származik. A török pusztítás után 1689-ben telepítették újra környékbeli, főleg szőlőműveléssel 
foglalkozó magyarokkal. Árpádkori templomának romjai a temető mellett ma is megtalálhatók. 
A község fölött strázsáló római katolikus templomot 1803-ban építették klasszicista stílusban. 
A Vászoly Fennmaradásáért Közlapítvány “Vászolyi Nyár” néven rendez nyaranta  - idén 22. 
alkalommal - színvonalas kulturális eseményeket. 
A Vászolyi Galériában képzőművészeti tárlatokat, a templomban, a faluház udvarán, illetve az idilli 
szépségű környezetben felállított kis víziszínpadon színházi és zenei produkciókat láthat, hallhat 
a közönség. 
A községből 5 kilométer hosszú, védett bükkerdőn, majd a tó felé egyenletesen ereszkedő, 
napsütötte szőlőültetvények között kanyargó út vezet a Balatonhoz.
Vászoly várja mindazokat, akik megbecsülik, szeretik, óvják a természetet, értékelik a csendet, a 
jó levegőt, a Balatonhoz közel, de a parti forgatag zajától kissé távolabb szeretnének pihenni, 
kikapcsolódni, kulturáltan szórakozni. 
A falu kiváló kiindulási pontja lehet gyalogtúráknak, kerékpáros programoknak.
A „Vászolyi Nyár” idén is gazdag programot kínál az idelátogatóknak!

VászolyVászoly18

Vom Ort führt ein 5 km langer 
Weg durch naturgeschützten 
Buchenwald und Sonnen-
überflutete Weingärten stätig 
bergab zum See.Vászoly 
erwartet die Gäste, die Nature 
l i e b e n ,  s c h ä t z e n  u n d  
schützen. Hier findet man 
Stille, gute Luft, Ruhe um sich 
zu entspannen

und erholen und ist doch nicht 
weit von Balaton mit seinem 
lebhaften Betrieb entfernt. 
Das Dorf bietet Möglichkeiten 
die Gegend zu Fuss, oder mit 
dem Fahrrad zu erkunden. 
Die „Vászolyer Sommer“ 
erwartet auch in diesem Jahr 
die Gäste mit abwech-
slungreichem Programm. 
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Söptei Pincészet és Étterem
8229 Csopak, Istenfia utca 5.
Tel.: 0687 340201 / 0630 5208381
E-mail:  sopteipince@sopteipince.hu
Balaton Borgaléria

Barát Csuha Borozó - Nagy Imre

Club Tihany Üdülőfalu

8230 Balatonfüred,
Zákonyi Ferenc sétány 4. 
T./F:+36 87 583 097, 
+36 30 768 9958, 30 458 7778 
E-mail: info@potencial.hu, 
Web: www.balatonborgaleria.hu  

8243 Balatonakali, Orgona u. 3. 
Tel: +36 70 318 2070 
E-mail: baratcsuha@freemail.hu

8237 Tihany, Rév u. 3. Pf.: 31 
T.: +36-87 538 564; 
E-mail: conference@clubtihany.hu 
Web: www.clubtihany.hu
Csikós Lovasudvar
8245 Pécsely, Klára-puszta 
T.: +36-87 445 308; +36 87 545 003 
E-mail: info@csikos-lovasuvar.hu 
Web: www.csikoslovasudvar.hu

Csirke Csülök Ház

Ferenc Pince Csárda Borárium

Figula Családi Pincészet

8230 Balatonfüred, Séta utca 23. 
T.: +36 30 946 3128 
E-mail: sef@csirkecsulok.hu 
Web: www.csirkecsulok.hu

8237 Tihany, Cserhegy 9. 
T.: +36 87 448 575,
     +36 20 9226292 
E-mail: tihany@ferencpince.hu

8230 Balatonfüred, 
Tölgyfa u. Hrsz.: 4790 
T.: 336 30 288 0940 
E-mail: figula@figula.hu 
Web: www.figula.hu
FodorVIN Borház-Vinotéka

FÉK Kávéház és Étterem

8241 Aszófő, Hunyadi u. 9. 
T.:+36 302989495, +36 305602629 
E-mail: fodorvin@canet.hu 
Web: www.fodorvin.hu

8243 Balatonakali, Pacsirta u. 1 
T./fax:06 87444020, 06 309376461
E-mail: davidtoth@t-online.hu

A balatonfüredi Borút Egyesület 2001-ben alakult a borvidék balatonfüredi körzetében, és ma is ennek a körzetnek 11 
településének önkormányzataiból és szolgáltatóiból áll. A Borút szoros együttműködésben dolgozik a környék turisztikai 
egyesületeivel, hiszen a komplex szolgáltatásban hisznek ők is: A Balaton partján megjelenő turista minél több dolgot szeretne 
kipróbálni, és ennek egy nagyon fontos eleme lehet a bor- és gasztronómiai kalandozás. 
Ezt a bor- és gasztronómia kalandozást jól szolgálja ki a Balatonfüredi Borút. Kevés olyan borút működik az országban, ahol 
szolgáltatók tevékenységi köre ennyire szerteágazó. A „sima” boros szolgáltatók tulajdonképpen kisebbségben vannak, a 
legtöbb borúti állomás borral is foglalkozó vendéglátóhely, ahol a bor és az étel azonnal találkozik. De tucatnyi szálláshely, sőt 
lovarda, golfpálya és kisvasút is akad. Vagyis a korábban jelzett komplex szolgáltatás már a Borút tagságában is tetten érhető. 
A másik nagyon fontos törekvés a bor mint termék természetéből fakad. Vagyis, hogy 12 hónapon át eladható, tehát éppen az a 
szegmens, amiben a Balaton egyébként kevésbé áll jól: az egész éves attrakcióban. Balatonfüred egyébként is szerencsés 
helyzetben van, hiszen a város és környéke a leginkább ellátott olyan vendégből, aki szinte már itt is lakik, mert nyaralója, háza 
télen is alkalmas a kikapcsolódásra. Hihetetlen adat, hogy az ilyen vendégek száma Füreden a rendszerváltás óta a 
harmincszoros (!!!) szintre emelkedett. Erre a rétegre fokozottan számítanak a Borútnál, náluk szeretnék elérni elsőként, hogy a 
fogyasztásra szánt bort ne a szupermarketekben, hanem közvetlenül a borúti tagoknál vásárolják meg. De egyébként is: 
elsősorban a belföldi turista fontos a számukra, feléjük könnyebb kommunikálni, nekik nem kell a Balcsiról semmit magyarázni. 
Őket kell tehát kiszolgálni a legmagasabb szinten.
Éppen a fentiek miatt, a Borút a magyar nyelvű tájékoztatást, magyar nyelvű kiadványokat tartja szem előtt. Honlapján kívül 
magazin jellegű kiadványt üzemeltet (Füredi Borút néven, éppen a BORIGO szerkesztésében), de természetesen megvan 
saját térképük is, amin a szolgáltatókat lehet könnyedén megtalálni.

Balatonfüred és Környéke Borút EgyesületBalatonfüred és Környéke Borút Egyesület
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 Gyukli Pince

Hotel Astoria

Huszár Vendéglő

Koloska Csárda

8230 Balatonfüred, Bajcsy-
Zsilinszky utca 
T.: +36 20 946 4279 
E-mail: gyuklipince@gmail.com 
Web: www.gyuklipince.hu

8230 Balatonfüred Jókai u. 28. 
Tel/Fax:06-87-343-643; 
Mobil: 06-30-300-2304 
E-mail: info@astoriaszallo.hu

8242 Örvényes, Malom u. 2. 
T/F:06-87-449072 / 06-87-549003 
E-mail: huszar@huszar.info 
Web: www.huszar.info

8230 Balatonfüred Koloska-völgy 
T.: +36 30 267 5454 
E-mail: koloskacsarda@t-email.hu 
Web: www.koloskacsarda.hu  
Koronczai Pince

Kálmán Pince

LILI-PUT Kisvonat

8233 Balatonszőlős,
Cserény-hegyi út 28. 
T.: +36 20 433 5237 
E-mail: info@koronczai-pince.hu 
Web: www.koronczai-pince.hu

8245 Pécsely, 
Fő utca 108 Megy-hegy 
T.:+36 30 9405251,+36 87 445141 
E-mail: kalman.jozsef@invitel.hu 
Web: www.kalmanpince.hu

8230 Balatonfüred, Kossuth u.23
T.: +36 20 968 3739, 
fax: +36 87 341 369 
E-mail: liliputkisvonat@freemail.hu
Web: www.liliput-kisvonat.hu

Laci Pince Csárda

Mészáros Pince Véndiófa Borozó

Papok Borozója - Papp Sándor

8242 Balatonudvari, Öreghegy 
T.: +36 87 704 822, 
+36 20 3978170, +36 70 4592966 
P: 8230 Balatonfüred Csók u 27.
E-mail: lacipince@freemail.hu 
Web: www.lacipince.hu 

 

8245 Pécsely, 
Nyáló-hegy Pince sor Pf.: 2. 
T: 06-87/720-804; 06-20/316-9201 
Fax:06-87/720-807 
Web: www.meszarospince.hu 
E-mail: meszarospince@canet.hu  

8233 Balatonszőlős, Kisgella 
E-mail: kristof@gastropapp.hu 
Web: www. gastropapp.hu 

Lídia Borház

Feind Borház

8251 Zánka, Rákóczi út 112.
web: www.lidiaborhaz.hu
E-mail:varga.andras@lidiaborhaz.hu
Tel.: +36/30/544-2238

8164 Balatonfőkajár, 
Kossuth utca 13
Telefon: +36 88 585-961
Web: www.feind.hu
email: info@feind.hu
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8241 Aszófő, Tihanyi u. 1. 
T.:+36 87 545040, +36 30 9395093 
E-mail: salanki@canet.hu 
Web:www.salankiborpince.hu  

 
8230 Balatonfüred, 
Laki dűlő 11. 
T.:+36 20 352 2650 
E-mail: bsomogyi.bela@gmail.com

 
8272 Balatoncsicsó 1253 hrsz. 
T.: ++6 70 317 2982 
E-mail: csicsowine@chello.hu 
Web: www.csicsowine.hu

8230 Balatonfüred, Tamáshegy 
Hrsz.: 5104. 
T.: +36 30 359 1047 
E-mail: szalay.laszlo5@chello.hu

Pántlika Pincészet

Royal Balaton Golf

8244 Dörgicse, Fő u. 42. 
T.:+36 87 444379, +36 70 3222777

 
8242 Balatonudvari, Vászolyi utca 
T.: +36 87 549 200, +36 87 449024 
E-mail: royal@balatongolf.hu 
Web: www.balatongolf.hu
Salánki Családi Borpince és 
Borgazdaság

Somogyi Béla

Szabó és Fia Borpince

Szalay László - Mária Pince

 

 

Szekeres Jenő 
8230 Balatonfüred, Bocsár dűlő 
T.: +36 30 947 6229 
E-mail: szekeres.jeno@chello.hu 
Szent Benedek Gimnázium és 
Szakképző Iskola 

Tamások Pincéje 

Végh Családi Pince

Ódor-Bor-Galéria 
Csabi-Gabi Csárda 

8230 Balatonfüred, Hősök tere 1. 
T.: +36 87 342 651 
E-mail: titkarsag@szfki.sulinet.hu

8233 Balatonszőlős, Öreghegy 
T.:+36 30 286 0016 
Web: www.tamasokpinceje.hu

 

8230 Balatonfüred, 
Aszófői u. Laki dűlő 
T.:+36 20 3273771, +36 87 482521 
E-mail: veghendre@invitel.hu 
Web: www.veghcsaladipince.hu

8241 Aszófő, Bázsai-öböl út 2. 
T:+36 30 4409508,+36 30 4409508
E-mail: judit.mogor@indamail.hu

Dobosi Pincészet  
H-8272 Szentantalfa, Fő u. 81.
Tel/fax: +36 87 479098
info@dobosipinceszet.hu
www.dobosipinceszet.hu
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Minden egy helyen ! 
-játék
-ajándék
-strandcikk
-édesség
-napszemüveg
-törölköző 
-camping felszerelés
NYITVA 9-21 óráig

Játék-Strandcikk üzlet
Balatonakali Strand

Minden, ami a nyaraláshoz kell!

Szeretettel várom vásárlóimat!

Fürdőruha, papucs, nyári ruha, 
short, póló, sapka, törölköző, 

napszemüveg (stb.)
Horgászjegy árusítás!

Nyitva: minden nap 8,00-21,00-ig.

ZSUZSA DIVAT
8243 Balatonakali STRAND!

23AKALINFÓAKALINFÓ 20152015

GAZDA és 
       HORGÁSZBOLT 
                 Angelgeschäft

Hosszú Gyula
vállalkozó

8243 Balatonakali, Orgona u.5.
Tel./fax.: 87/444-016; mobil: 30/979-7016; 

E-mail:hosszugyula@t-online.hu

- Víz, fűtésszerelés/
    
- Rézcsöves fűtésszerelés / 
    
- Szennyvíz csatorna bekötés / 
    
- Gipszkarton szerelés, lambériázás / 
    
- Tetőfedés, javítás/ 
    
- Előtetők készítése / 
    
- Kertépítés, térburkolás /
    
- Épület takarítás / 
    

                  REFERENCIÁVAL!

Installateur

Heizung mit Kupfernrohr aufmontieren

Abwasserkanal einschliessen

Trockenbau 

Dachdeckung

Vordach

Gardebnaufbau

Gebauendereinigung
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júl.1-aug.24-ig 4 ágyas/Für 4 Personen 11000.- Ft/éj; más időben 9000.- Ft/éj
júl. 1-aug.24-ig 3 ágyas/ Für 3 Personen 10000.- ft/éj; más időben 8000.- Ft/éj

 Az ár nem tartalmazza az idegenforgalmi adót!
Jól felszerelt konyha külön épületben/ Gut ausgestattete Küche im Nebengebäude

Információ: Teszéri Beáta, penzugy@balatonakali.hu Tel.: +36 87 544 047

júl.1-aug.24-ig 4 ágyas/Für 4 Personen 11000.- Ft/éj; más időben 9000.- Ft/éj
júl. 1-aug.24-ig 3 ágyas/ Für 3 Personen 10000.- ft/éj; más időben 8000.- Ft/éj

Jól felszerelt konyha külön épületben/ Gut ausgestattete Küche im Nebengebäude
 Az ár nem tartalmazza az idegenforgalmi adót!

Információ: Teszéri Beáta, penzugy@balatonakali.hu Tel.: +36 87 544 047

KIADÓ APARTMANOK
Ferienwohnung zu vermieten
Balatonakali, Kossuth u. 45.

KIADÓ APARTMANOK
Ferienwohnung zu vermieten
Balatonakali, Kossuth u. 45.
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Üdvözöljük Balatonudvariban!

Településünk a Balaton északi partján, Balatonfüredtől 10 km-re, a Tihanyi-félsziget szomszédságában 
fekszik. A 376 állandó lakost és több ezer nyaraló vendéget számláló kistelepülésünk tipikusan üdülőfalu. 
Körülbelül ezer nyaralóépület, számos panzió és üdülő vendégserege talál nálunk igazi balatoni hangulatot, 
szórakozási és sportolási lehetőségeket. Településünk hírét szív alakú sírköveink legendája repíti messzire, 
sokan keresik fel műemlék temetőnket. A múlt emlékei a szép fekvésű, remek akusztikájú fövenyesi kápolna, 
valamint a katolikus és református templomaink épületei mellett, Helytörténeti Galériánkban érhetők tetten. 
Borkultúránk múltja mellett jelene is jelentős. Igyekszünk mindent megtenni azért, hogy a nyári szezonban 
hozzánk látogató nyaralóvendégek és turisták kellemesen érezzék magukat. Folyamatosan rendezetten tartjuk 
a közterületeket, parkokat. Minden évben folyik a virágosítás a közterületeken. A többéves munkánk 
elismeréseként 2013. évben elnyertük „A tiszta és virágos Veszprém megyéért” verseny 1. díját. Minden 
hétvégére kínálunk a nyári szezonban szórakozási lehetőséget. Településünk közbiztonságát szolgálja 
polgárőrségünk, akik öntevékenyen, civil keretek között működnek, télen-nyáron járőrözve a település határain 
belül és a környező boros pincék, nyaralók között. Balatonudvari községben két önkormányzati tulajdonban és 
üzemeltetésben lévő strand található, a Balatonudvari és a Fövenyesi Strand. Az önkormányzat kiemelt 
figyelmet fordít területeik gondozására, folyamatos tisztántartására, a virágosításra és nem utolsó sorban a 
biztonságos fürdőzés feltételeinek a megtartására. A Balatonudvari Strandon a pihenéshez, strandoláshoz, 
WC és hideg vizes zuhanyzó helyiségek, kültéri zuhanyzó, öltözőhelyiségek, kerékpártároló, valamint 
vendéglátó- és kereskedelmi egységek kínálata áll a vendégek rendelkezésére. A szabadidő tartalmas 
eltöltéséhez minősített gyermek játszótér, gyermek animációs helyiség, strandröplabda pálya, focipálya, 
vízisporteszköz kölcsönző kínálatából választhatnak. A gyermekek örömére sekély vízű parti föveny került 
megvalósításra, ahol a kisgyermekek szülői felügyelet mellett pancsolhatnak egész nap. A strand 2013-ban 
elnyerte a Kék Hullám Zászló díjat. A Fövenyesi Strandon minősített gyermek játszótér, WC és hidegvizes 
zuhanyzó helyiségek, strand röplabda pálya, lábtenisz pálya, valamint vendéglátó egységek kínálata áll a 
vendégek rendelkezésére. Aki eddig még nem tette, látogasson el településünkre, keresse fel emlékeinket, 
csendes, nyugodt nyaralóhelyünket. Kapcsolódjon ki nálunk! Ne feledje, Balatonudvari „szívesen" látja Önt!

BalatonudvariBalatonudvari26

Seien Sie in Balatonudvari begrüßt!

Unsere Ortschaft liegt am Nordufer des Balaton, 10 km von Balatonfüred entfernt, in der Nähe der Halbinsel Tihany.
Der Ort ist durch die Legende über die herzförmigen Grabsteine weit bekannt, wodurch unser Denkmalsfriedhof viele Besucher 
hat. Der Vergangenheit kann in unserer heimatgeschlichtichen Galerie in der Nähe der schön gelegenen Kapelle von Fövenyes 
mit einer ausgezeichneten Akustik und neben den Gebäuden unserer katolischen und unserer evangelischen Kirche gedacht 
werden.
Als Ort am Ufer des Balaton bemühen wir uns alles zu tun, damit sich die in der Sommersaison bei uns einfindenden 
Feriengäste und Touristen wohlfühlen. Zum angenehmen Zeitvertrieb möchten wir auch mit einer schönen und sauberen 
Umgebung beitragen. Die öffentlichen Flächen und Parks werden von uns regelmäßig gewartet und gepflegt. Als Anerkennung 
für unsere Arbeit über mehrere Jahre haben wir im Jahre 2005 den Sonderpreis des Wettbewerbes zur Verschönerung von 
öffentlichen Gebieten „Für das blühende Ungarn” ehralten und haben auch den Titel „Beliebste Ortschaft am Balaton” 
gewonnen. Im Jahre 2011 haben wir bei dem Wettbewerb „Für das saubere und blühende Komitat Veszprém” den zweiten Platz 
errungen.
Jeden Sommer beginnen wir – im Rahmen unsere Saisoneröffnung – mit einem Wettbewerb, bei dem Speisen aus Rindfleisch 
zubereitet werden, danach werden die Einwohner unserer Umgebung, der Region, aber auch rückkehrende ausländische 
Gäste zu ganztägigen Programmen eingeladen. Unter dem Festivalnamen „Höfisches Treiben (Udvari Forgatag)” bieten wir 
jedes Wochenende in der Sommersaison Unterhaltungsmöglichkeiten, Beschäftigungen für Kinder und Sportanimationen an. 
Die Programmvielfalt ist bis zum ersten Wochenende des Monats September ununterbrochen. In diesem Jahr verabschieden 
wir uns mit der Jubiläumsveranstaltung, dem 10. Angler- und Fischsuppenkochwettbewerb von der Sommersaison.

Die öffentliche Sicherheit unserer 
Ortschaft wird von der Bürgerwehr 
unterstützt, die selbstsändig, in zivilem 
Rahmen tätig ist und im Sommer wie im 
Winter innerhalb der Ortsgrenzen sowie 
zwischen den Weinkel lern der  
Umgebung und den Ferienhäusern 
Streife geht. Außerdem gewährleistet 
sie natürlich auch, daß unsere 
Veranstaltungen ungestört bleiben. 

Sollten Sie das bis jetzt noch nicht getan 
haben, dann statten Sie unserer 
Ortschaft einen Besuch ab. Besichtigen 
Sie die legendären herzförmigen 
Grabsteine, besuchen Sie unseren 
erneuerten Strand und entspannen Sie 
sich bei uns!
Bitte denken Sie daran, daß Sie in 
Balatonudvari immer gern gesehen 
sind, besuchen Sie unsere Denkmaler 
und unseren ruhigen, stillen Ferienort!
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Udvari forgatag szezonnyitó rendezvény
Egész napos program kicsiknek és nagyoknak, Marhahúsból készült ételekből 
főzőverseny, Folklór programok, Családi és gyermekprogramok, Látványos 
táncbemutatók, Utcabál

 
UDVARI FORGATAG hétvégenként napközben gyermek és családi programok, 
sportversenyek, bemutatók, kiállítások, kápolna koncertek, esténként könnyűzenei 
koncertek, DISCO

 
Szezonzáró Halászléfőző verseny

Részletes programjainkat keresse:

2015. június 20.

2015. június 27 - augusztus 20.

2015. szeptember 5.

 
www.balatonudvari.hu
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2015. AUGUSZTUS 15. 21 ÓRA.
BALATONAKALI SZABADTÉRI SZÍNPAD

2015. AUGUSZTUS 15. 21 ÓRA.
BALATONAKALI SZABADTÉRI SZÍNPAD

AKALINFÓAKALINFÓ 20152015
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ZSINDELYES CSÁRDA
H-8242 Balatonudvari, Nyárfa sor

Magyaros ízek!Magyaros ízek!
Nyitva/geöffnet: 

Húsvéttól októberig: 12-24-ig

Asztalfoglalás: 

06-87-449-325

Péntekenként cigány-lakodalmas folklór est!Péntekenként cigány-lakodalmas folklór est!

AKALINFO
Közérdekű információs, turisztikai 
kiadvány Balatonudvari, Dörgicse, 
Vászoly, Örvényes és Balatonakali 

településekről
 

Felelős kiadó: dr.Szabó Sándor - 
Balatonakali Község Önkormányzata, 

8243 Balatonakali, Kossuth u. 45. 
06-87-444-255. 

Kivitelezés, tervezés: NívóKreart Kft.
Vági Zsolt +36 70 338 7227

 
A kiadó a hirdetések, tájékoztatók 

tartalmáért nem vállal felelősséget!
 

Hirdetésfelvétel, érdeklődés:
Balatonakali Község Önkormányzata, 

06-87-444-255.

www.balatonakali.hu

AKALINFÓAKALINFÓ 20152015
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Friss pékáru, tejtermék, alapvető élelmiszerek, vegyi áru

Fornetti, jégkrém, hűtött üdítők-sörök, röviditalok, édességek.

Fornetti termékekre előrendelést felveszünk: 

Csoportoknak jégkrémre, pékárúra kedvezmény!

+36 30/911-7811

+36-20-209-6775   E-mail:kikotoetterem@gmail.com

25 éve az Önök szolgálatában!

20 méterre a Balatontól, megújult kerthelyiséggel.

Itt a Főnökasszony főz!

”SZÍVESLÁTÁS, VENDÉGLÁTÁS”

25 éve az Önök szolgálatában!

20 méterre a Balatontól, megújult kerthelyiséggel.

Itt a Főnökasszony főz!

”SZÍVESLÁTÁS, VENDÉGLÁTÁS”

VASÁRNAP is nyitva, friss pékáruval!

AKALINFÓAKALINFÓ 20152015




